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1. B 70 Bpems uapb Vpon nooHan pyku Ha HEKOTOPbIX 13 NPUHaAANEXalWNX K LLepKBU, 4TOObI
coenaTb UM 3110,

YMNO: A Llap Ipoa Toai nigHic pyku, wob nekoro 3 Liepkeu rHOBUTH.

KJV: Now about that time Herod the king stretched forth his hands to vex certain of the church.

2. n youn Vakosa, bparta VloaHHOBa, MeYOM.
YMO: | meyem BiH cTsIB SlkoBa, BpaTta IBaHOBOrO.
KJV: And he killed James the brother of John with the sword.

3. Buasa xe, 4to ato npuatHo Nynesm, Bcnep 3a 1em B3sn u [eTpa, --torpa 6uinm gHn
OMNPECHOKOB, --

YNO: A 6aunBwn, Wwo nogodbanocs Le oaesam, BiH 3agymas cxonutu i Metpa. Bynn X gHi
OnpicHokiB.

KJV: And because he saw it pleased the Jews, he proceeded further to take Peter also. (Then
were the days of unleavened bread.)

4. n, 3agepxas ero, Nocagun B TEMHULY, U NpUKasan YeTblpeM YeTBEPMLLIAM BOUHOB CTEPEYb
ero, Hamepesasicb nocne acxu BbIBECTM €ro K Hapoay.

YMO: |, cxonuewwu noro, nocagus 00 B'A3HUL, | NepeaB YOTUPbOM YBipkaM BOSIKiB, Wob horo
cTepernu, 6axaroum BMBECTU Noaam inoro no Macui.

KJV: And when he had apprehended him, he put him in prison, and delivered him to four
quaternions of soldiers to keep him; intending after Easter to bring him forth to the people.

5. Ntak MeTpa cTtepernu B TeMHULE, MEX Y TEM LIEPKOBb NMPUNEXHO MONMnack 0 HeMm Bory.
YIMO: OTox, y B'a3HUUi [NeTpa cTepernu, a Llepksa peBHO Monunacs borosi 3a HbOro.

KJV: Peter therefore was kept in prison: but prayer was made without ceasing of the church
unto God for him.

6. Korpa xe Vipon xoTen BbIBECTU €ro, B Ty HO4Yb [leTp cnan mexay AByMS BOMHaMW,
CKOBaHHbIN ABYMS LEeNsMU, U CTPaXW y ABepen CTepernv TEMHULY.

YIMO: A sk Ipon xoTiB noro BueecTu, [eTpo cnae Tiei HOYI MixX ABOMa BOsSIKkamu, 3aKyTUIA y ABa
naHulorn, i ctopoxa nuabHyeana B'a3HULI0 Npy OBepsX.

KJV: And when Herod would have brought him forth, the same night Peter was sleeping
between two soldiers, bound with two chains: and the keepers before the door kept the prison.
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7. N BoT, AHren CocnomeHb npeactan, n ceeT ocusin TeMHuuy. [AHren], TonkHys lMeTtpa B 60K,
npobyann ero 1 ckadan: BCTaHb ckopee. U uenu ynanu ¢ pyk ero.

YMO: | ocb AHron MocnofHii 3'sBUBCS, i B B'I3HUL 3acas/10 cBiTNO. |, AOTOPKHYBWMCL A0 60Ky
MeTpoBoro, BiH 306yauB noro, kaxyun: Mepwii Bctasait! | naHuiorn nomy 3 pyk nocnaganu.
KJV: And, behold, the angel of the Lord came upon him, and a light shined in the prison: and he
smote Peter on the side, and raised him up, saying, Arise up quickly. And his chains fell off from
his hands.

8. M ckazan emy AHren: onosiwbcs u 0byiics. OH coenan Tak. [oToM roBopuT eMy: HaaeHb
ofexny TBOK M Uan 3a MHOIO.

YMO: A AHron oo Hboro npomoswuB: [ignepexwucs, i B3y caHaani ceoi. | BiH Tak yynHuB. |
Kaxe nomy: 30404rH1cs B nnawa cBoro, Ta 1 3a MHOIO NaW.

KJV: And the angel said unto him, Gird thyself, and bind on thy sandals. And so he did. And he
saith unto him, Cast thy garment about thee, and follow me.

9. [MeTp] BblwenN 1 cnenoBan 3a HUAM, He 3Hasl, 4To Aenaemoe AHrenom Obio AeinCcTBUTENBHO,
a aymas, 4To BUAMT BMOEHME.

YMO: |, BUiAWwoBLwWwW, BiH ilWWOB yCNif 32 HAM, | HE 3HaB, Y/ TO NPaBAa, Wo pobunock Big AHrona,
60 Oymas, WO BUOIHHS BiH 6a4MThb.

KJV: And he went out, and followed him; and wist not that it was true which was done by the
angel; but thought he saw a vision.

10. Mponas nepByio 1 BTOPYIO CTPaXy, OHW NPULLAN K XeNe3HbIM BOPOTaM, BeAyluM B ropo,
KOTopble camy coB0K0 OTBOPMANCH UM: OHU BbIWW, U MPOWAM OAHY YNuuy, 1 BAPYr AHrena He
CTano C HUM.

YMNO: Sk cTOpOXY MUHY NN BOHW NepLy i Apyry, TO NPUAWAN A0 3ani3Hoi 6pamu, Wwo [o micta
Befle, i BOHa Big4yMHMnacob cama im. |, BUiwoswWwm, nponwnn ogHy BY UL, i BiACTYNMB AHron
3apas Bif, HbOrO.

KJV: When they were past the first and the second ward, they came unto the iron gate that
leadeth unto the city; which opened to them of his own accord: and they went out, and passed
on through one street; and forthwith the angel departed from him.

11. Torpa MeTp, npuas B cebs, ckasan: Tenepb S BUXY BOMCTUHY, 4TO [focnoab nocnan
Axrena Csoero n n3baeun MeHs n3 pyku Vipoga v ot Bcero, 4ero xaan Hapog Vynenckuii.
YIMO: Ckasas xe [NeTpo, onputoMHiBwK: Tenep 3Hato npasaneo, Wwo rocnoab nocnas Ceoro
AHrona, i Bugep MeHe i3 pyk |poooBux Ta Bif yCbOro YeKaHHs Hapoay OeCbKoro.

KJV: And when Peter was come to himself, he said, Now | know of a surety, that the LORD hath
sent his angel, and hath delivered me out of the hand of Herod, and from all the expectation of
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the people of the Jews.

12. N1, ocMmoTpeBwunch, npuwen Kk gomy Mapwuu, matepu MoaHHa, HasbiBaemoro Mapkowm, raoe
MHOrvne cobpanncb 1 MONUNUCH.

YMNO: A 3mipkyBaBLK, BiH Npuiiwos Ao caanmbu Mapii, maTtepi IBaHa, 3saHoro Mapkom, ne
6araTto 3ibpanocs i Monunocs.

KJV: And when he had considered the thing, he came to the house of Mary the mother of John,
whose surname was Mark; where many were gathered together praying.

13. Korpga xe lNeTp nocTyyancs y BOpOT, TO BbilWa Nocnywarb cnyxXaHka, umeHem Poaa,
YNO: | sk MeTpo B dpipTKy 6pamMm NocTykas, TO BUALLNA NOCAyXaTW CNy>XHWUS, WO 3Banacs
Pona,

KJV: And as Peter knocked at the door of the gate, a damsel came to hearken, named Rhoda.

14. n, y3HaB ronoc NeTpa, 0T pagocTu He 0TBOpPUIA BOPOT, HO, Bbexas, 06bsBuna, 4to lMetp
CTOWT y BOPOT.

YNO: ta ronoc NeTpie po3ni3HaBwu, BOHA 3 paaoLWwiB He BigyMHUNA BOPIT, @ Npubirwn,
ckasana, wo NMetpo npu BOPOTAX CTOITh!...

KJV: And when she knew Peter's voice, she opened not the gate for gladness, but ran in, and
told how Peter stood before the gate.

15. A Te ckasanu ei: B cBoeM nn Tbl yMe? Ho oHa yTBepxaana csoe. OHu Xe roBopunun: a1o
AHren ero.

YTO: A BoHM i1 ckazanu: Yu Tn HaBicHa? Ta BOHa 3aneBHsANa CBOE, WO € Tak. BoHn X
rosopunu: To AHron noro!

KJV: And they said unto her, Thou art mad. But she constantly affirmed that it was even so.
Then said they, It is his angel.

16. Mexay Tem lNeTp npogonxan ctyyatb. Korga xe oTBopunu, TO yBUAENN €ro un
N3YMUUCh.

YMO: ATleTpo 14 pani ctykas. Konm X BiA4MHWAW, BOHW NOro Braeainv ta il AMByBanucs.
KJV: But Peter continued knocking: and when they had opened the door, and saw him, they
were astonished.
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17. OH Xe, AaB 3HaK pykoto, 4Tobbl MONYanu, pacckasan uMm, kak Focnoap BblBEN €ro n3
TEMHWLbI, U CKa3an: yBeaoMbTe 0 ceM VakoBa 1 bpatbeB. [10TOM, Bbliias, Nowen B Apyroe
MEeCTO.

YNO: MaxHyBwM X pyKoK 0O HKX, Wwob MoBYanu, BiH iM po3nosis, Sk Focnoab AOro BUBIB i3
B'sI3HMU. | ckasas: CnogicTiTb Npo ue Skosa i 6patTio. |, BUAWOBLWMN, BiH [0 iHWOro Micus
niwoB.

KJV: But he, beckoning unto them with the hand to hold their peace, declared unto them how
the Lord had brought him out of the prison. And he said, Go shew these things unto James, and
to the brethren. And he departed, and went into another place.

18. o HacTynneHnn oHs MeX .y BovHamu caenanacb 6onbwas Tpesora o TOM, YTO CAenanocb
c MNeTpom.

YMO: Konn X HacTae OeHb, MOMiX BOSKaMn 34MHUNACL BENMKA TPMBOra, WO TO CTanochb 3
MeTpom.

KJV: Now as soon as it was day, there was no small stir among the soldiers, what was become
of Peter.

19. Vipog Xe, nouckas ero n He Hanas, cyaun ctpaxen n senen KasHnTb nx. Notom oH
otnpasuncs n3 Nynewn 8 Kecapwvio n [Tam] octasancs.

YTMO: A Ipog, nowykasLlum NOro i He 3HanwWoBLWK, BigAas BapTy Mg cyn, i 3BeniB ix cTpatutun. A
cam i3 KOpei Binbys B Kecapito, i Tam nepebyBsas.

KJV: And when Herod had sought for him, and found him not, he examined the keepers, and
commanded that they should be put to death. And he went down from Judaea to Caesarea, and
there abode.

20. Vipopn 6bin pazgpaxeH Ha TupsH n CUOOHSH; OHM XK€, COrNacuBLINCh, MPULK K HEMY W,
CKJIOHMB Ha CBOIO CTOPOHY Bnacta, noctenbHMKa uapckoro, Mpocunu Mupa, noToMy 4To
obnacTb nx nutanacb ot [o6nacTu] LapCKoiA.

YNO: A Ipon po3rHiBaHuii 6yB Ha TUPSIH Ta CUAOHSH. | BOHM 04HOAYWHO A0 HbOrO MNPUIALLNMK, i
BOGnaranu Lapcbkoro noctensHuka Bnacrta, ta i Mmupy npocunu, 60 ixHs 3eMns rogyeanach 3
LaPCbKOT.

KJV: And Herod was highly displeased with them of Tyre and Sidon: but they came with one
accord to him, and, having made Blastus the king's chamberlain their friend, desired peace;
because their country was nourished by the king's country.

21. B HasHayeHHbI oeHb poa, oneBwunchb B LAPCKYIO o4eX Ay, Cen Ha BO3BbIWEHHOM MecTe U
FOBOPW/ K HUM,;
YNO: OHga x npusHadeHoro Ipon ybpascs B 04eXYy LapCbky, i HA MNiABULLEHHI CiB Ta i1 8O HUX
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rOBOPUB.
KJV: And upon a set day Herod, arrayed in royal apparel, sat upon his throne, and made an
oration unto them.

22. a Hapogn Bocknuuan: [aT1o] ronoc bora, a He Yyenoseka.
YMO: A Hatoen kpu4as: 'onoc boxwia, a He noacbkui!
KJV: And the people gave a shout, saying, It is the voice of a god, and not of a man.

23. Ho Bopyr AHren focnoaeHb nopasnn ero 3a To, YTO OH He BO3aan cnasbl bory; n oH, 6biB
N3bedeH YepBamu, ymep.

YNO: | AHron NocnopHii ypasune 3HeHaubka oro, 60 BiH He Bigaas cnasu borosi. | Yepsa
noro 3'ina, i BiH ymep...

KJV: And immediately the angel of the Lord smote him, because he gave not God the glory: and
he was eaten of worms, and gave up the ghost.

24. Cnoso xe boxwue pocno n pacnpocTpaHanocs.
YMO: Cnoso x Boxe pocno Ta NOMHOXYBaNoch.
KJV: But the word of God grew and multiplied.

25. A BapHaea n Casn, no ncnonHeHnmn nopy4eHuns, so3spatununce n3 Viepycannma (s
AHTHOXUIO), B35IB ¢ c060t0 1 MoaHHa, npo3saHHOro Mapkom.

YMO: A BapHasa ta Casn, cny>x6y BUKOHaBLIN, MOBEPHYNNCH i3 Epycanumy, y3sBlum 3 coboto
IBaHa, wo npo3saHuin Mapkom.

KJV: And Barnabas and Saul returned from Jerusalem, when they had fulfilled their ministry,
and took with them John, whose surname was Mark.
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